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INCLUDED

Suppressor
Bluetooth earbuds

Charging case

Foam ear tips
small / medium / large

USB-C cable

Silicone ear tips
small / medium / large

SecureLock Fins
small / medium / large



PAIRING

←Settings

Bluetooth

+    Pair new device

←Settings

Pair new device

Available devices

        Suppressor

Pair to a new device
Put both earbuds in the case. Press and hold either earbud’s 
touchpad for 5 seconds to forget the previous device.

Or, press “Forget” on your connected device. This will also 
put the buds in pairing mode.

Navigate to your device’s Bluetooth menu.
Search for Suppressor and tap to connect.

First Time Pairing
When you open the case for the first time, the Suppressor earbuds will already 
be in pairing mode.

Navigate to your device’s Bluetooth® menu.
Search for Suppressor and tap to connect.
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FOAM TIP FITMENT
DO NOT USE SILICONE TIPS FOR SHOOTING.

WARNING: Improper fitting or use of this Walker’s product 
can result in a reduction in the device's ability to protect from 

hearing loss and potentially cause damage to your hearing. 
Choose the right ear tip size to best protect your hearing.

Quickly insert the earbuds into your ear canal as deeply as you can 
without discomfort. Hold them in place for 10 seconds to ensure the 
foam tip expands and seals in your ear canal.

Clap your hands to make sure sound is significantly reduced.   
If not, re-fit in ears or try a different size foam tip.

Choose the foam ear tip that best fits your ear. This ear tip must form 
a complete seal, blocking out sound. Roll the foam tip between your 
fingers until it becomes malleable.
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EARBUD CONTROLS
Auto On
Suppressor earbuds turn on when opening the case.

They will turn off after 4 hours of inactivity. This can be adjusted in the app.

Ambient Microphone Volume
Control using the Walker’s Link App

Bluetooth Volume
Control using your phone or device

Change Listening Mode
Press and hold either earbud for 1 second

Bluetooth Audio
Play /Pause:      Tap either earbud

Play next track:      Double tap either earbud

Phone Call
Answer a phone call:      Tap either earbud

Ignore incoming call:      Double tap either earbud

End a phone call:      Tap either earbud
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To get the most out of your Suppressor, download Walker’s Link app on the 
App Store or Google Play.  The app is not required to use your Suppressor.

Walker’s Link is also available on your smart watch.

WALKER’S LINK
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APP BASICS

Listening modes

Battery level

The app adds unique capabilities for your Suppressor earbuds. The app screen 
may appear different depending on your device.

Auto Off

Independent

earbud volume
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APP FEATURES
Ambient Volume
Adjust the volume slider to increase or decrease the volume of the ambient 
sound.  Each earbud can be controlled independently or linked together. 
Earbuds will remember the last volume setting used.

Listening Modes
Universal:  No filter, hear all frequencies at an even level.

Clear Voice:  Boosts human voice frequencies, attenuates other frequencies.

Hi Frequency Boost: Boosts high frequencies for clearer brush and grass 
sounds.

Power Boost:  Boosts all frequencies twice as loud.

Auto Off
Choose how long your Suppressor earbuds will wait before going to sleep when 
you're not using them. Pressing either earbud touchpad resets the countdown.  
Choose between 2, 4, 6 hours, or disable the feature. 

Ear Balance
Choose volume distribution between left and right earbuds. You may set them 
at the same volume, or set one earbud to remain at a higher level.
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CHARGING CASE

To charge, place earbuds in the case and close it.

Earbuds light up red while charging.
Earbuds lights turn off when fully charged.

The case will flash red 5 times upon opening 
when it has less than 15% charge.

Charge the case using a USB-C cable in back1 
or place on a wireless charging pad2.

The case lights up red while charging.
The case lights up blue when fully charged.
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*Battery life estimates are subject to use

TECH SPECS

Earbuds = 2 Hours Charging time

Streaming audio run time: 
5 Hours

Ambient only run time: 
5 Hours  

No streaming or ambient: 
13.5 Hours  

Case + earbuds + USB-C cable
= 2 Hr charging time

Case + earbuds + wireless charge pad
= 3 Hr charging time

Case provides 3x earbud charges

Total combined run time while 
streaming audio : 20 Hours
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SAFETY
Please follow this basic safety guide when using the Suppressor:
• Read all the instructions and safety precautions before use
• To avoid hearing damage, do not use  earbuds at a high volume for an extended period
• Do not submerge the charging case in water, or expose to harsh chemicals
• Do not leave the earbuds or charging case unattended in  a hot area, for example direct 

sunlight on a car dashboard
• Do not  expose earbuds or charging case to fire, or excessive temperature
• Do not give the Suppressor earbuds to very small children or infants 
• Do not wear the Suppressor earbuds in the shower or underwater
• Do not crush or take apart the charging case
• Do not use the earbuds while driving

Avoid accidental ingestion by keeping earbuds and charging case away from pets or small children. 
When not in use, keep product out of their reach. The Suppressor earbuds contain a lithium-ion 
battery that may be hazardous if swallowed. Please seek immediate medical attention if ingested. 

Using a power supply or charger not supplied or recommended by the manufacturer carries risk 
of fire or damage to the product. 

There are no user serviceable parts inside this device. Do not attempt any repairs yourself; doing 
so will void your manufactures warranty.  Puncturing the battery carries the risk of fire or injury.

Never use a charging case that has been tampered with or damaged. Damaged or altered batteries 
may act in an unpredictable manner that puts people at risk for injury or fire.

Maintain awareness of your surroundings when engaging in an activity requiring your attention, 
such as riding a bicycle or walking near traffic, a construction site, or railroad. Remove an earbud  or 
pause audio, or lower the volume to confirm you can hear potential dangers in your surroundings.

Contains small parts which may be a choking hazard. Not suitable for children under age 3.

This product contains magnetic material. Consult your physician on whether this might affect your 
implantable medical device.

Use this product only with an agency approved power supply that meets local regulatory 
requirements (e.g., UL, CSA, VDE, CCC).
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NOISE REDUCTION RATING 

Improper fit of this device will reduce its effectiveness in attenuating noise. Consult the 
instructions for proper fit.

125 250 500 1000 2000 3150 4000 6300 8000 NRR CSA
CLASS 

Mean attenuation (dB) 

Standard deviation

Test frequencies (Hz) 

ATTENUATION DATA TEST METHOD: ANSI S3.19-1974

With Foam Tips:

With Silicone Tips:

125 250 500 1000 2000 3150 4000 6300 8000 NRR CSA
CLASS 

Mean attenuation (dB) 

Standard deviation

Test frequencies (Hz) 

ATTENUATION DATA TEST METHOD: ANSI S3.19-1974

Although hearing protectors can be recommended for protection against the harmful effects of 
impulsive noise, the Noise Reduction Rating (NRR) is based on the attenuation of continuous noise and 
may not be an accurate indicator of the protection attainable against impulsive noise such as gunfire.

The level of noise entering a person’s ear, when hearing protector is worn as directed, is closely 
approximated by the difference between the A-weighted environmental noise level and the NRR.

Example:
1. The environmental noise level as measured at the ear is 92 dBA.
2. The NRR is 22 decibels (dB)
3. The level of noise entering the ear is approximately equal to [92dB-22dB]

Caution: For noise environments dominated by frequencies below 500 Hz the C-weighted 
environmental noise level should be used.
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COMPLIANCE

FCC Statement:

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for 
compliance could void the user’s authority to operate the equipment. This device 
complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two 
conditions. (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device 
must accept any interference received, including interference that may cause 
undesired operation.

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other 
antenna or transmitter.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class 
B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to 
provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. 
This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy, and if not 
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference 
to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not 
occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to 
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off 
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the 
following measures:

• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and the receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 

receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device 
can be used in portable exposure condition without restriction. 

GSM, LLC
GWP-SUPR-BT
FCC ID: 2AU3A-SUPRBT 

11



COMPLIANCE
ISED NOTE:

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with 
Innovation, Science and Economic Development Canada’s license exempt RSS(s). 
Operation is subject to the following two conditions:
1. This device may not cause interference. 
2. This device must accept any interference, including interference that may 

cause undesired operation of the device.
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The 
device can be used in portable exposure condition without restriction. 
The device is designed to meet the requirements for exposure to radio waves 
established by the Innovation, Science and Economic Development Canada’s. 
These requirements set a SAR limit of 1.6 W/kg averaged over one gram of tissue. 
The highest SAR value reported under this standard during product certification 
for use when properly worn on the body is  0.116W/kg.

SAR statements:
This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an 
uncontrolled environment. End user must follow the specific operating instructions 
for satisfying RF exposure compliance. The device is designed to meet the 
requirements for exposure to radio waves established by the Federal 
Communications Commission (USA). These requirements set a SAR limit of 1.6 
W/kg averaged over one gram of tissue. The highest SAR value reported under this 
standard during product certification for use when properly worn on the body is 
0.116 W/kg.

Android, Google Play and the Google Play logo are trademarks of Google LLC.
App Store is a service mark of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries 
and regions.
The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by 
Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Walker’s is under license.

IC: 25750-SUPRBT  CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)
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CONTACT US:
Toll Free: 1-877-269-8490
Mon – Fri / 8 AM – 5 PM (CST)
www.walkersgameear.com

GSM, LLC

P.O. Box 535189

Grand Prairie, TX 75053

WARRANTY
 Please complete your warranty registration online:

www.gsmoutdoors.com/product-warranty-registration
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Guide 
d'utilisation
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Inclus

L'étui de recharge

Embouts en mousse
petit, moyen, grande

Câble USB-C

Embouts en silicone
petit, moyen, grande

Crochet d'oreille de Secure Lock
petit, moyen, grande

Suppressor
Écouteurs Bluetooth
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←Settings

Bluetooth

+    Pair new device

←Settings

Pair new device

Available devices

        Suppressor

Jumeler un nouvel appareil
Placez les deux écouteurs dans le boîtier. Pressez le pavé tactile de 
l'un des écouteurs pendant 5 s afin de retirer l'appareil précédent.

Vous pouvez également appuyer sur « Oublier » sur votre 
appareil connecté. Cela mettra également les écouteurs en 
mode d'appairage.

Ouvrez le menu Bluetooth® sur votre appareil. 
Trouvez  Suppressor et touchez pour connecter.

Jumelage initial
Lors de la première ouverture de l'étui, les écouteurs Suppressor entrent 
automatiquement en mode d'appairage.

Ouvrez le menu Bluetooth® sur votre appareil. 
Trouvez  Suppressor et touchez pour connecter.
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Positionnement
NE PAS UTILISER D'EMBOUTS EN SILICONE POUR LA PRISE DE VUE.

AVERTISSEMENT : Une mauvaise adaptation ou utilisation de ce produit 
Walkers peut entraîner une réduction de la capacité de l'appareil à protéger 

contre la perte auditive et potentiellement endommager votre audition. 
Choisissez la bonne taille d'embout pour protéger au mieux votre audition.

Insérez rapidement les embouts en mousse dans votre conduit auditif, aussi 
profond que tu peux, sans inconfort. Maintenez-les en place pendant 10 s 
pour que l'embout en mousse se dilate et scelle votre conduit auditif.

Frappez des mains et assurez-vous que le son est considérablement 
atténué. Sinon, remettez-les en place dans les oreilles ou essayez un 
embout en mousse de taille différente.

Choisissez l'embout qui convient le mieux à votre oreille. Cet embout doit 
former un joint complet, bloquant le son. Roulez la pointe en mousse entre 
vos doigts jusqu’à ce qu’il soit malléable.
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Commandes des écouteurs
Mise en marche automatique
Les écouteurs Suppressor s'allument à l'ouverture de l'étui.

Après 4 heures sans activité, ils s'éteignent. La durée peut être ajustée dans l'app.

Microphone pour volume ambiant
Contrôle avec l'app Walker’s Link

Volume du Bluetooth
Contrôle avec votre appareil

Changer le mode d'audition
Appuyez sur le pavé tactile de l'une des écouteurs    
et maintenez-le enfoncé pendant 1 seconde

Audio Bluetooth
Lire/mettre en pause :  Touchez un écouteur

Lire la piste suivante :   Double tape sur un écouteur

Un appel 
Répondre à un appel :  Touchez une fois

Ignorez un appel entrant : Touchez deux fois

Mettre fin à un appel :  Touchez une fois
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Pour tirer le meilleur parti de votre Suppressor, téléchargez l'app Walker's 
Link sur l'App Store ou Google Play.  L'app n'est pas nécessaire pour utiliser 
votre Suppressor.

L'app Walker's Link est également disponible sur votre montre intelligente.

L’app Walker’s Link
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Aperçu de l'app
L'app ajoute des fonctionnalités uniques à vos écouteurs Suppressor. L'écran de 
l'app peut apparaître différemment selon la version de votre appareil.

Modes d'audition

Battery level

Arrêt auto

Volume indépendant 
des écouteurs
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Fonctionnalités de l'app
Volume ambiant
Réglez le curseur de volume pour augmenter ou diminuer le volume du son 
ambiant.  Chaque oreillette peut être contrôlée indépendamment ou reliée à 
d'autres.  Les oreillettes mémorisent le dernier réglage de volume utilisé.

Modes d'audition
Universal :  Pas de filtre, toutes les fréquences sont entendues au même niveau.

Clear Voice :  Augmente les fréquences vocales humaines, atténue les autres 
fréquences.

Hi Frequency Boost : Renforce les hautes fréquences pour des sons de 
broussailles et d'herbe plus clairs.

Power Boost :  Augmente toutes les fréquences deux fois plus fort.

Arrêt auto
Choisissez le moment où vos écouteurs s'éteignent après une période 
d'inactivité. Une pression sur l'un des pavés tactiles des oreillettes réinitialise la 
minuterie.  Choisissez une durée de minuterie de 2, 4 ou 6 heures, ou désactivez 
la minuterie.

Balance audio
Choisissez la répartition du volume entre les oreillettes gauche et droite. Vous 
pouvez les régler sur le même volume ou régler une oreillette pour qu'elle reste 
à un niveau plus élevé.
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L'étui de recharge

L'étui se mettra en rouge 5 fois à l’ouverture 
lorsqu’il a moins de 15% de charge.

Chargez l'étui à l'aide d'un câble USB-C à l'arrière1 
ou d'un pad de charge sans fil2.

L'étui s'allume en rouge pendant la charge.
L'étui s'allume en bleu une fois chargé.

Pour recharger, placez les écouteurs dans l'étui et 
fermez-le. 

Les écouteurs s'allument en rouge pendant la charge.
Les lumières des écouteurs s'éteignent lorsqu'ils sont 
complètement chargés.
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Spécifications

*Les estimations de la durée de vie des piles sont sujettes à utilisation.

Écouteurs = 2 heures pour charger

Vie de batterie pendant le 
streaming audio : 5 heures

Vie de batterie avec seulement le 
bruit ambiant : 5 heures

Vie de batterie sans audio ambiant 
ou en streaming : 13.5 heures

Temps de charge total pour l'étui et 
les écouteurs : 2 heures

Temps total de chargement sans fil 
pour l'étui et les écouteurs : 3 heures

L'étui recharge les écouteurs 3 fois

Durée totale combinée pendant le 
streaming audio : 20 heures
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Sécurité
Veuillez suivre ce guide de sécurité de base lorsque vous utilisez le disrupteur :
•  Lisez toutes les instructions et les précautions de sécurité avant d'utiliser le produit
• Pour éviter tout dommage auditif, n'utilisez pas les écouteurs à un volume élevé pendant une 

période prolongée
• Ne pas immerger l'étui de chargement dans l'eau, ni l'exposer à des produits chimiques agressifs.
• Ne laissez pas les écouteurs ou l'étui de chargement sans surveillance dans une zone chaude, par 

exemple en plein soleil ou sur le tableau de bord d'une voiture
• N'exposez pas les écouteurs ou l'étui de chargement au feu ou à une température excessive
• Ne pas donner les écouteurs Suppressor à de très jeunes enfants ou à des nourrissons
• Ne pas porter les écouteurs Suppressor sous la douche ou sous l'eau.
• Ne pas écraser ou démonter l'étui de chargement
• Ne pas utiliser les écouteurs en conduisant

Évitez toute ingestion accidentelle en tenant les écouteurs et l'étui de chargement hors de portée 
des animaux domestiques et des jeunes enfants. Lorsqu'ils ne sont pas utilisés, gardez le produit 
hors de leur portée. Les écouteurs Suppressor contiennent une batterie au lithium-ion qui peut être 
dangereuse en cas d'ingestion. En cas d'ingestion, veuillez consulter immédiatement un médecin.

L'utilisation d'un bloc d'alimentation ou d'un chargeur non fourni ou recommandé par le fabricant 
présente un risque d'incendie ou d'endommagement du produit.

Cet appareil ne contient aucune pièce réparable par l'utilisateur. Ne tentez pas de le réparer 
vous-même, car cela annulerait la garantie du fabricant.  Perforer la batterie présente un risque 
d'incendie ou de blessure. 

N'utilisez jamais un étui de chargement qui a été altéré ou endommagé. Les batteries endommagées 
ou modifiées peuvent agir de manière imprévisible et présenter un risque de blessure ou d'incendie. 

Restez conscient de votre environnement lorsque vous vous engagez dans une activité qui requiert 
votre attention, comme faire du vélo ou marcher à proximité de la circulation, d'un chantier de 
construction ou d'une voie ferrée. Retirez une oreillette, mettez le son en pause ou baissez le volume 
pour vous assurer que vous pouvez entendre les dangers potentiels dans votre environnement.

Contient de petites pièces qui peuvent présenter un risque d'étouffement. Ne convient pas aux 
enfants de moins de 3 ans. 

Ce produit contient des matériaux magnétiques. Consultez votre médecin pour savoir si cela peut 
affecter votre dispositif médical implantable. 

N'utilisez ce produit qu'avec une alimentation électrique approuvée par l'agence et répondant aux 
exigences réglementaires locales (par exemple, UL, CSA, VDE, CCC).26



L’ndice de réduction du bruit
Bien que les protecteurs auditifs puissent être recommandés pour la protection contre les 
effets nocifs des bruits impulsifs, l'indice de réduction du bruit (IRB) est basé sur l'atténuation 
des bruits continus et peut ne pas être un indicateur précis de la protection possible contre 
les bruits impulsifs tels que les tirs d'armes à feu.

Le niveau de bruit pénétrant dans l'oreille d'une personne, lorsque le protecteur auditif est 
porté conformément aux instructions, est approximativement égal à la différence entre le 
niveau de bruit ambiant pondéré A et le IRB.

Exemple : 
1. Le niveau de bruit ambiant mesuré à l'oreille est de 92 dBA. 
2. Le NRR est de 22 décibels (dB).
3. Le niveau de bruit entrant dans l'oreille est approximativement égal à [92dB-22dB]. 

Attention : Pour les environnements sonores dominés par des fréquences inférieures à 500 Hz, 
il convient d'utiliser le niveau de bruit ambiant pondéré C.

IRB pour les embouts en mousse

IRB pour les écouteurs en silicone

Un mauvais ajustement de cet appareil réduira son efficacité dans l'atténuation du bruit. 
Consultez les instructions pour un ajustement correct. 27
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Réglementation

Déclaration de conformité de la FCC :

Les changements et modifications non expressément approuvés par la partie 
responsable de la conformité pourraient invalider le droit de l'utilisateur à utiliser 
l'équipement. Cet appareil est conforme à la partie 15 des normes de la FCC. Son 
fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : (1) Cet appareil ne doit 
pas provoquer d’interférences préjudiciables, et (2) il doit accepter toute interférence 
reçue, y compris les interférences pouvant entraîner un mauvais fonctionnement.

Cet émetteur ne doit pas être colocalisé ou fonctionner en conjonction avec une autre 
antenne ou un autre émetteur.

Remarque : Cet appareil a été testé et jugé conforme aux limites d'un appareil 
numérique de classe B, conformément à la partie 15 des règles de la FCC. Ces limites 
sont conçues pour fournir une protection raisonnable contre les interférences 
nuisibles dans une installation résidentielle. Cet appareil génère, utilise et peut émettre 
de l'énergie de fréquence radio et, s'il n'est pas installé ni employé conformément 
aux instructions, peut causer des interférences nuisibles aux communications radio. 
Cependant, aucune garantie n'est donnée que des interférences ne se produiront pas 
dans une installation en particulier. Si cet équipement provoque des interférences 
nuisibles à la réception des signaux radio ou de télévision, ce qui peut être déterminé en 
allumant et en éteignant l'équipement, essayez de corriger le problème en effectuant 
une de ces actions :

• en orientant l’antenne réceptrice différemment ou en la changeant de place ;
• en augmentant la distance séparant l’équipement du récepteur ;
• en connectant l’équipement à une prise sur un circuit différent de celui sur lequel 

est branché le récepteur ;
• en obtenant de l’aide auprès du revendeur ou d’un technicien radio/TV expérimenté.

L'appareil a été évalué pour répondre aux exigences générales en matière d'exposition 
aux radiofréquences. L'appareil peut être utilisé sans restriction dans des conditions 
d'exposition portable.

GSM, LLC
GWP-SUPR-BT
FCC ID: 2AU3A-SUPRBT 
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Réglementation
Avis d’ISDE
L’émetteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux 
CNR d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux 
appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions 
suivantes :
1. L’appareil ne doit pas produire de brouillage;
2. L'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le 

brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement
Le matériel a été évalué pour répondre aux exigences générales d’exposition aux 
radiofréquences.Le dispositif peut être utilisé dans des conditions d ‘exposition 
portables illimitées.
L’appareil est conçu pour répondre aux exigences d’exposition aux ondes radio établies 
par l’Innovation, Sciences et Développement économique Canada. Ces exigences fixent 
une limite DAS de 1.6 W / kg en moyenne sur un gramme de tissu. La valeur DAS la plus 
élevée rapportée selon cette norme lors de la certification du produit pour une 
utilisation lorsqu'il est correctement porté sur le corps est 0.116W/kg.

Déclaration de conformité de la SAR :
Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements établies par la 
FCC pour un environnement non contrôlé. L'utilisateur final doit suivre les instructions 
d'utilisation spécifiques afin de respecter les normes d'exposition aux radiofréquences. 
L'appareil est conçu pour répondre aux exigences en matière d'exposition aux 
ondes radio établies par la Federal Communications Commission (États-Unis). Ces 
exigences fixent une limite de DAS de 1,6 W/kg en moyenne sur un gramme de tissu. 
La valeur DAS la plus élevée rapportée dans le cadre de cette norme lors de la 
certification du produit pour une utilisation correcte sur le corps est de 0,116 W/kg.

App Store est une marque de service d'Apple Inc, déposée aux États-Unis et dans 
d'autres pays et régions.
Google et Google Play sont des marques de commerce de Google LLC. 
L’appellation et les logos Bluetooth® sont des marques déposées de Bluetooth SIG, 
Inc., utilisées sous licence par Walker’s.

IC: 25750-SUPRBT  CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)
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Contactez nous :
Appelez sans frais : 1-877-269-8490
Du lundi au vendredi / 8 H - 17 H (CST)
www.walkersgameear.com

GSM, LLC

P.O. Box 535189

Grand Prairie, TX 75053

La garantie
Veuillez compléter l'enregistrement de votre garantie en ligne : 

www.gsmoutdoors.com/product-warranty-registration
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Input: 5V  60mA(earbud)
             5V 650mA(charging case)
Battery Capacity: 3.85V, 600mAh, 2.31Wh


